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Fenti képünkön a magát leg- 
humánusabb nemzetnek hirdető 

angol nép egyik büntetés mód- 

ját mutatjuk be, melylyel gyar- 

matain az uralma ellen fellá- 

zadó benszülötteket szokta suj- 
tani. 

Indiában, hol az angol ura- 

lom véres és ádáz harcz után 
kezébelkeritette a hatalmat,: — 

még ma sem szüntek meg a 
leigázott benszülöttek rabságuk 
lánczainak lerázását helyenként 

megkisérleni egyes tartományok- 

an. 
Fel.fel lázadnak angol zsar- 

nokaik ellen, de minden kisér- 

letük balul üt ki, mert nagy 
számu és jól szervezett angol 

katonaság fenyegetett kelyente- 
remtés leveri a nélkülözések 
miatt amugy is elcsigázott fel- 
kelő csapatokat. 
Az ilyen alkalmakkor elfogott 

lázadókat azután haditörvény- 
székek elé állitva szőrnyü itéle- 
teket mondanak ki rájuk. 

Ezeket ugyanis India belse- 
jébe szállitják, hol sem vizi, sem 
más hajtó erő malmok nem al- 
kal.naztatnak, hanem e helye- 
ken az elitéltek szolgáltatják a 
hajtó erőt az alábbi módon : 
Egy nagy épületben fel van 

állitva a 30-40 méter hesszu 
malom-kerék, közepén egy vá- 
lasz fal emelkedik fölötte, me- 
lyen váll magasságban fogodzó 

korlát van megerősitve. A fe- 
gyenczek a korlátba kapaszkod- 
va kényszerittetnek ütemes lép- 
teikkel a kerék lépcsőszerü fo- 
kait lenyomni. 
A mozgásba jött kerék fok a 

aztán szakadatlanul előbbre: all 
lépkedniök a felvigyázók uütem 
szavaira, mi által aztán a ke- 
rék egyenletes forgásba jön. 

Elképzelhetetlen minő test és 
lélekölő munka ez. A ki a foly- 
tonos egy helyben taposásba 
beleszédül, belefárad nem állhat 
meg egy pillanatra sem, mert a 
mindnyájokat összekötöző láncz 
nem engedi. Ha aztán végkime- 
rülésében mégis lerogyik a töb- 
bieket is magával rántja a to- 

vább forgó óriási kerék aztán, 
mig nem birják állitani, szá- 
mosnak összemorzsolja lábát sőt 
egész testét is. 
A pihenő idő oly kevés és rö- 

vid ideig tartó, hogy ebbe a bor- 
zasztó munkába csakhamar mind 
belepusztulnak. Ezt azonban nem 
nagyon bánják az angolok, mert 
óriási birodalmukból mindegyre 
érkeznek ujolitélt szerencsétlenek 
Érdemesnek tartjuk még meg- 

emliteni, hogy a büntetés-nem 
alkalmazása, még csak másfél 
századdal is ezelőtt szokásban 
volt Európa több országában. 
Igy Francziaországban, a toulo- 
nei bagnoban a gályarabok vé- 
geztek ilyen munkát.
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Tisztviselök, jóójszakát! . . . 
Kolozsvár, nov. 23. 

A mi nálunk üdvös, 
hasznos javaslat, annak 
egy kis tövises kalvariát 
kell megjárnia, hogy vé- 
gül ne legyen belőle – 
semmi. Ugy leszünk, a 
tisztviselők fizetésemelésé- 
vel is, mint a nagybeteg 
a ,„biztos" mediczinával, 
akkorra adták be neki, 
mikor már lélek se volt 
benne. 

Egyelőre beláthatatlan, 
hogy mi lesz a tisztvise- 
lők kérdésével, mert ha 
a miniszterelnök bele is 
fog egyezni, olyan hosszu 
praedurán megy át, hogy 
a jövő milleniumig csak 
nagy jóakarattal fogják 
elkésziteni. 

Mert ha már nyilvános- 
ságra is jő és az első mun- 
kálatokhoz lázasan hozzá 
is fognak, bizonyos, hogy 
olyan szükkeblü, olyan 
fukar lesz, mint a rege- 
beli vén zsugori. A ter- 
vezettel ki sem lesz meg- 
elégedve, mert ha valaki 
még csak eleget sem kap, 
nem fogja szivébe zárni 
lelke keserüségeit, s egy 
általános hercze-hurcza 
vitatkozás keletkezik az 
érdekelt felek között. 
A szakminiszterek pe- 

dig az ő embereiket akar- 
ják, majd előtérbe helyezni 
tehát őkis összekülönböz- 
nek, mert bizonyos, hogy 
hét koldust, kik egyen- 
kint egy krajczárt vár- 
nak, összességükben egy 
krajczárral nem fognak 
meg a boldogabb viszo- 
nyok köztlevő tulvilágon 
sem kielégiteni. 
A megyékben megvolna 

a jóakarat, az érdeklődés, 
a figyelem ahhoz, hogy 
tisztviselőik sanyaru fize- 
tését emeljék, de hiába- 
való gyötrődésnek, lelki- 
ismeretfurdalásnak bizo- 
nyul az, mikor az állam 
jól levarja zsebeit, mert ő 
ezentul takarékoskodni 

akar. Pedig a megyei hi- 
vatalnokok legtöbbje ál- 
lami munkát végez, ha- 
nem ezt ugy látszik csu- 
pa „köteles szivességből" 
végzi, mert az állam ugy 
sem honorálja, neki ki- 
sebb gondja is nagyobb 
annál. Elvenné, hogy a 
megyék egészen egyedül, 
saját jószántukból, az ő 
privát-költségükre javit- 
sák meg az állami mun- 
kát végző 
fizetését. 
Az a javaslat pedig, e 

elé 

hivatalnokaik 

még a képviselőház 

kerül, csak hült helyét 
találja már a mostani kép- 
viselőtestületnek, mertak- 
kor már, a most még tün- 
tető ifjaank fogják „tüze- 
tes" tárgyalás alá venni. 
Mert az csak a földre 

nézve áll, hogy minden 
nappal egyet forog; az 
állam kereke akkor fo- 
rog a mikor jól esik neki, 
minden félszázadban egy- 
szer, csakhogy akkor is 
olyan csikorgást visz vég- 
hez, mintha azon zsörtö- 
lődne, zsémbeskedne, hogy 
már megint mit akarunk 
minek verjük fel álmából. 

Tisztviselők, jóéjszakát! 
Holnaptól kezdve a nagy- 
bőjt ideje fog elkövetkezni, 
mert most fogjatok kiböj- 
tölni mindazt, a mit ok- 
talanul, balgán reátok pa- 
zaroltak 

Egy halott, aki élni akar. 
Kolozsvár, nov. 23. 

Az örökségi pörökről tudjuk, 
hogy ágas-bogas szövevények 
nem ritkák az eseteikben. Ez az 
eset azonban, amelyet Párizsból 
ielentenek, minden eddigit felül- 
mul. 

Egy Jean Baptiste Paltani 
nevü kereskedelmi utazó a kö- 
vetkező panaszszal fordult a ha- 
tósághoz: 

—– Nehány évvel ezelőtt rosz- 
szul mentek az ügyeim és ki- 
vándoroltam az Egyesület-álla- 
mokba, hogy ott megkiséreljem 
a szerencsét. A feleségemet itt 
hagytam Párizsban, nehogy ka- 
landos sorsomat gondjaira bizva 
őt, aki mintegy 600.0ő0 frankot 
őrő fekvő vagyonnal rendelke- 
zett, nyugodtan indultam el az 
oczeán tulsó felére. 

Nehány hónap előtt azt a hirt 
vettem, hogy a bátyám meghalt. 
Nem térhettem vissza rögtön 
Amerikából, mert előbb el kel- 
lett ott rendeznem az ügyeimet. 
Most azonban itt vagyok, hogy 
átvegyem a bátyám örökét, 
amely egyedül engem illet, mint- 
hogy ő családot nem hagyott 
maga után. 

Képzelje el azonban a n.egle- 
petésemet, amikor Párizsba érve, 
azt hallottam, hogy — én is 
meghaltam. Rendes forma sze- 
rint ki is van állitva a halotti 
levelem, melynek alapján a fe- 
leségem lépett a bátyám örö- 
kébe s azt már át is vette! Ez 
azonban még nem elég. A fele- 
ségem, amint a vagyon birto- 
kába lépett, azt nyomban eladta 
600.000 frankért és — özvegy 
lévén – már vőlegényt is vá- 
lasztott magának, akivel vidá- 
man élvezi a vagyont. 

Az én megjelenésem termé- 
szetesen meglepetést keltett, de 
a meglepetésből mégis nekem 
jutott ki a nagyobbik rész, mert 
a feleségem hallani sem akar 
arról, hogy a vagyont vissza- 
adja nekem, sőt azt is kijelen- 
tette, hogy aki egyszer meghal, 
az illetlenül cselekszik, ha fel- 
támad. . . Tessék megnézni 
engem. Hát halott vagyok én? 

Bizony nem! Sőt határozottan 
ragaszkodom ahoz, hogy éljek ! 
A furcsa esetnek még érdekes 

folytatása lesz. 

Hipnotizáló vasuti tolvaj. 

Kolozsvár, nov. 23. 

Az ásitás ragadós, ezt tudjuk 
mindnyájan. De hogy ez a hip- 
nozison alapszik, azt már keve- 
sebben tudják. Árra pedig, hogy 
ásitással való hipnotizálás utján 
lopásokat sikerrel lehet végezni, 
egy nagyon ügyes tolvaj jött rá, 
akinek a kezén a gyorsvonaton 
4000 korona érték tünt el, de 
akit a rendőrség eddigelé még 
nem tudott kézrekeriteni. Az 
eset igy történt : 

Adler Jenő téglagyáros, teg- 
napelőtt a gyorsvonattal feljött 
Berettyó-Ujfaluról a fővárosba. 
Első osztályon jött és abban a 
szakaszban, ahol utazott, egy 
magas, szikár, ragyás arczu, ele- 
gáns fiatalember — ásitozott. 
— Addig ásitozott, addig ási- 

tozott, kérem — adta elő a rend- 
őrségnél panaszát Adler - amig 
én is ásitoztam és elaludtam. 
Mikor fölébredtem, az ásitozó 
ragyás ur nem volt sehol. Ez 
azonban még nem lett volna 
baj. De a ragyás urral együtt 
tünt el a krokodil-bőrtáskám és 
benne, részint készpénzben, ré- 
szint értékpapirokban 4000 ko- 
ronám. 

A rendőrség keresi az ásitozó 
vasuti tolvajt. 

hordárok s az utasok fele ki. 
szállt. ő 
— Ha megengedi asszonyom 

a segitségére leszek. . . 
— Igazán nem tudom, mivel : 

háláljam meg, uram, ez ön szi- 
vességét. Kétszeresen hálás va. 

jelen, gyok, mert ha ön nincs 
nagy kellemetlenségem származ- 
hatnék.. . Én tudniillik titok- 
ban jöttem le Kolozsvárra, és 
ha feltünést keltenék a rosszul- 
létemmel és valaki elárulná, 
hogy itt látott, az életem ferogg 
kockán.. . Ah, de olyan gyen- 
ge vagyok, hogy nem tudok ma- 
gam felkelni. Ésdve kérem, ki- 
sérjen egy bérkocsiba. 

—– Ezer örömmel, asszonyom! 
Es az öreg ur, a saját mál- 

háit egy hordárra bizva, karon- 
fogta a hölgyet és egy bérko- 
csiba segitette. 
— Megengedi, hogy elkisér- 

jem ? 
= Nem, nem.., ezt már 

nem engedhetem meg . . . kö- 
szönöm . . . de nem szabad tud- 
nia senkinek, hogy hová me- 
gyek. Isten önnel, uram és még 
egyszer köszönöm ! 
Amikor az öreg ur a maga 

dolga után látott és egy szállóba 
ment, ott vette csak észre, hogy 
közel 6000 koronát tartalmazó 
tárczája és értékes melltüje el- 
tünt. 
Most magán detektivekkel 

nyomoztatja a kalandornőt, mi- 
vel a felesége miatt nem sze- 
retné, ha neve egy rendőri eljá- 
rás kapcsán nyilvánosságra 
jutna. 

Lopás a kolozsvári vasuti 
vonaton. 

A budapesti-kolozsvári gyors- 
vonat egyik első osztályu fül- 
kéjében szombaton egy idősebb 
ur, gyönyörü prémes bundával 
és biztatóan rokonszenves arccal 
ült egy elegáns, diszkréten öl- 
tözött hölgygyel szemben, ak- 
észre sem akarta venni a lát- 
ható érdeklődést, amelyet az 
öreg ur iránta táplál. Hiába pró- 
bált az öreg ur beszélgetést kez- 
deni a magános utasnővel, fele- 
let nélkül maradtak a kérdései. 
Végre is be kellett látnia a ku- 
darcát és abbanhagyta a hasz- 
talan osztromot. 

Amint a vonat a kolozsvári 
pályaudvarhoz közeledett,a hölgy 
egyszerre heves sirásra fakadt. 
— Az égre asszonyom! mi 

lelte önt? megbántottam volna? 
ezer bocsánat!.. dadogta az 
öreg ur. 

Erre azonban a könyek még 
erősebb árban zudultak elő, olyan 
jajgatás kiséretében, amely már 
több volt a természetesnél. Az 
öreg ur kezdett nyugtalan lenni, 
de már nem mert beleavatkoz- 
ni, csak amikor a hölgy hirte- 
ten mozdulattal visszahanyatlott 
az ülésen és elájult. 
A vonat épen berobogott a 

kolozsvári pályaudvarra, amikor 
az ájult nő felnyitotta a szemert 
az aggódó öreg ur karjai közt. 

—– Jobban van már, asszo- 
nyom. 
= Köszönöm 

jó, uram. 
Es gyönge hangon elmondta, 

hogy idegroham volt az egész, 
már jobban van, de még oly 
gyönge, hogy képtelen meg- 
mozdulni. 

.Ön nagyon 

A vonatok már megszállták a 

A kolozsvári büntanyák 
titkaiból. 

A rendőriőkapitány ur figyelmébe. 

Kolozsvár, nov. 23. 

Lapunk — mely már annyi- 
szor ostorozta Kolozsvár feglett 
romlott társadalmi életét, s 
számtalanszor felhivta a rend- 
őrség, mint hivatott hatóságot a 
burjánzó erkölcstelenség meg- 
gátlására, - ma ismét, bár nem 
szivesen, foglalkozni kénytelen 
a lélekkufárokkal, a kik ki tudja 
hányadikszor, ujra egy zsenge 
gyermekleány életét rontották 
meg örökre. 
Ugyanis egy birtokunkba ju- 

tott esdő, könyörgő levél szo- 
moru bizonyságaként egy Imre 
Margit nevü még a 16-ik élet- 
évét be sem töltött szerencsét- 
len teremtés a Hirsch-féle bün- 
tanyára került, hol csábos igé- 
retekkel fogva tartották és meg- 
fertőztették. 
A szánandó pária lapunk egy 

külmunkatársát kérte fel, hogy le- 
velét szolgáltassa át a rendőr- 
ségnek, melyben megszabaditá- 
sától könyörög. 
Munkatársunk kikérdezte a 

bünbe taszitott gyermekleányt, 
ki elmondta, hogy 1887. január 
16-án született s ez évi junius a 
havától van a büntanyán, hol 
szigoru felügyelet alatt áll, ne- 
hogy a külvilággal érintkezve, 
szabadulását bár mily uton is 
kieszközölje. 
Kérdezzük most mindenekelőtt 

a rendőrfőkapitányságot első 
sorban is, hogy, miként lehe- 
tett ezt a gyermekleányt a bün- 
tanyára hurczoltatni engedni, ho- 
lott még csak a jövő év január 
havában éri el azt az életkort, 
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a mikor a törvény megengedi a 
rostitucziót. Másodsorban pedig 

azt szeretnők tudni, kit terhel 
ezért a mulasztásért a felelős- 
ség ? 
Azon reményben, hogy a rend- 

őrfőkapitány ur, – a mennyi- 
ben magunk 
fogjuk kisérni a megtörténendő 
intézkedést — szigoru vizsgála- 
tot fog elrendelni ez ügyben, 
elvárjuk, hogy lehetőleg mielőbb 
gondoskodni fog, hogy az amugy 
is már szerencsétlenné tett és 
becstelenné vált teremtés a bün- 
tanyáról megszabadulhasson. 

Az uj párt alakuló gyülése. 
Kolozsvár, nov. 23. 

Tegnap délelőtt a Redoute 
ódon falai csodálatos látvány- 
nak voltak tanui. Felgyültek ne- 
mes Kolozsvár várossa vitézlő 
karai, rendei, hogy meghallgas- 
sák a nagy vajdát, ki volt és 
akar lenni. 
Ilyen nagy számban ritkán 

gyül egybe városunk polgársága; 
de hát most meg volt az ok. 
Nem a lelkesedés, nem a támo- 
gató szándók vezérelte az em- 
bereket, hanem a kiváncsiság a 
nagy gauklert hallani. 
A gyülésen különben a Apáthy 

István egyetemi rector mondott 
magvas előljáró beszédet, majd 
ő kezdett beszélni, mindenről mi 
fülnek szép, szivnek kedves és 
ha meg is tartanák jó is volna. 
A Pisztory professor és Tut- 

sek beszédei arról tanuskodtak, 
hogy nagy dolog a háboru igy 
béke idején, de még nagyobb 
egy uj párt összekalapálása, 
azért hát ütni kell a vasat. Majd 
a küldöttségek és üdvözlő táv- 
iratok meghallgatása után a 
tisztikar választása ejtetett meg. 
Elnök Reményik Lajos; alelnö- 
kök: Dr. Deák Albert és Széky 
Miklós. Ezek után a közönség 
vegyes érzelmek között távozott. 

Kolozsvár, nov. 23. 

— Bánífy Dezső báró elutazása. 
Bánffy Dezső báró, ki tegnap az 

,Uj párt" megalakitására váro- 
sunkba érkezett, az éjjeli gyors- 
vonattal visszautazott Buda- 
pestre. 

—- Kivándorlás. Ma reggeli 505 
számu személyvonattal 9 férfi, 
24 nő és 11 gyermekből álló 
romániai kivándorló zsidó uta- 
zott keresztül. 

— Verekedések. Az éjjel jól 
mulattak Kolozsváron. A mint a 
rendőri sajtókönyvből kitünik, 
nemkevesebb, mint 14 vereke- 
dés volt, de csak kisebb kali- 
berüek, ugy hogy a külön-külön 
felemlitésre egyik se érdemes. 

— KFKeresztül ment a szekér 
rajta. Nyikora Arthur 27 éves 
magánzón tegnap egy szekér 

keresztül ment. Kevésbé sulyos 
sérüléseivel a mentők beszálli- 
tották a sebészetre. 

- A vigyázatlanság áldozata. 
Rosenthal Arthur 2 és fél éves 
fiucska, szülei vigyázatlansá- 
gából a tegnap marólugot ivott. 
Sulyos, de nem életveszélyes 

is figyelemmel 

kedvelt komikusának, 

sérüléseivel a mentők a klini- 

kára szállitották. 

— Három korona perköltsége. 
Jellemző adalékkal szolgált egy 
kolozsvári lakos a magyar em- 
ber pereskedő hajlamához. Egy 
kolozsvári lakostól hitelezője 83 
korona tartozást követelt. Az 
adós kijelentette, hogy ő 80 ko- 
ronájával tartozik, tehát nem 
fizet semmit. A hitelező erre be- 
pörölte. A pör lefolyt s a biró- 
ság kimondta a következő itéle- 
tet : Az adós valóban csak nyolecz- 
van koronát tartozik fizetni, te- 
hát a három korona meg van 
mentve. Kimondotta azonban a 
biróság, hogy tartozik az adós 
fizetni saját ügyvédjének 40 ko- 
rona ügyvédi dijat, az ellenfél 
ügyvédjének pedig a dij felét : 
45 koronájába került. Az öröm 
megvan, mert a 3 korona az el- 
lenfelének is belekerült koroná- 
jába. 

— Az orvos becsülete. Lon- 
donból érdekes pörről irnak. Egy 
hires orvostanárt, dr. Baylisst 
valami gyülés alkalmával azzal 
vádolta Hon. Stephen Coleridge, 
hogy az orvos kinozza a rábizott 
állatpácienseket, nevezetesen pe- 
dig megoperált egy ebet, anél- 
kül, hogy azt kellőképen érzó- 
ketlenné tette volna. Emiatt a 
vád miatt pört inditott az orvos 
Coleridge ellen; a biróság iga- 
zatt adott az orvosnak és 50.000 
korona fiizetésére itélte Cole- 
ridget. 

—- Robbanás egy lőporgyárban. 
Sizából irják, hogy a Selle és 
Belle-féle lőporgyárban heves 
robbanás volt, mely a lőporszál- 
litásra szolgáló épületet elpusz- 
titotta. Egy munkás életét vesz- 
tette. 

— Nem esett messze a fájától. 
A temesváriak még sokan em- 
lékeznek, hogy a nyolcvanas 
években mily óriási feltünést 
keltett Sadics Mihály rabló- 
gyilkos elfogatása, aki az ak- 
kori főkapitányra, Dragonavics- 
ra, elfogatásakor két lövést in- 
tézett, de helyette a rendőrbiz- 
tost sebesitette meg. A rabló- 
gyilkost életfogytig tartó fegy- 
házra itélték. Rodics leánya, 
Emilia, később, mint pincérn 
Lugosról Amerikába vándorolt 
ki. Ma a filadelfiai hatóság ér- 
tesitette a főkapitányságot, hogy 
Radics Emilia megölt és kira- 
bolt egy ottani borkereskedőt, 
akinek gazdasszonya volt. 

—- Az ellünt magyar gőzhajó. 
Az Adria Magyar gőzhajó-tár- 
saság Petőfi nevü hajójárat, - 
melynek eltünésésérői nehány 
nap előtt hirt adtunk — egy 
bécsi lap szomoru értesitést ka- 
pott. Eszerint a Petőfi Gibral- 
tár közelében a legutóbbi nagy 
viharban elpusztult. A hajó le- 
génysége 28 személybél állott, 
akinek sorsáról még nem érke- 
zett hir. 

SZINHÁZ. 
Vendégszereplés. Szinházunk 

Mátrai 
Kálmánnak felesége M. Várhidi 
Rózsa két estén fog vendégsze- 
repelni. Első föllépésül szomba- 
ton rég ném adott ,„Trilby" czim- 
szerepében fog bemutatkozni. 

Meti muüsor: 

A denevér. 
Dr. Nebántsvirág. 

Kedd: 
Szerda : 

Csütörtök : Faust. 
Péntek: Bob hercezeg. 
Szombat: Trilby. M. Várhidi 

cd Rózsa m. v. 
. (d.u. Az árendás zsid. 

Vasárnap : (este: A tavasz. I-ör. 

Táviratok. 
Képviselői beszámoló. 

Budapest, nov. 22. 

Hertelenay Ferencz szomba- 
ton Tapolczán ma Balatonfüre- 
den tartotta Hlelkes ováczió kö- 
zött beszámólóját. 

A dán trónörökös Sopronban. 

Budapest, nov. 22. 

A dán trónörökös ma délelőtt 
ide utazott, veje Frigyes schaum- 
burg lippei herczeg látogatására, 
ki katonatiszt. Hivatalos fogad- 
tatás nem volt. 

Királyunk adománya. 

Bécs, nov. 22. 

A király 2000 koronát ado- 
mányozott az adriai tenger ki- 

kutatására alakult társaságnak, 
melynek czélja egy akvárium 
létesitése Triesztben és egy sa- 
ját gőzos épitése. 

Cseh obstrukczió. 

Prága, nov. 22. 

A cseh képviselők nem fog- 
nak Körberrel alkudozásba bo- 
csátkozni, mert a jelenlegi kor- 
mányban és az egész kormány- 
rendszerben nem biznak. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Kolozsvár, bétfő 1903. nov. 

23-án. 

Heidejbergi diákélet. 
Szinmá 5 felv. 

Kezdete este 7 órakor. 

REGÉNY. 
A fekete koldus. 
Írta: Féval Pál. Ford.: Dijamma. 

IV. FEJEZET. (36) 

Egy történet elbeszélése a 

vacsoránál. 

— Parancsa szerint lesz. 
— Különösen pedig ne fe- 

ledje a szükséges intézkedése- 
ket megtenni. 

— Semmit sem fogok 
ledni. 
A márkiné véletlenül körül- 

nézett. Tekintete a négyes ko- 
lonra esett, a hol Helena és 
Xavier tánczoltak. Halkan be- 
szélgettek egymással és szemük 
szerelemtől csillogott. 
— Látja ott őket? – foly- 

tatá Rumbrye asszony. Az idő 
sürget. Mikor fog megtörténni ? 
— Holnap. 

A márkiné nem titkolhatá el 
örömének kifejezését e felett. 

—– Számitok önre - mondá 
és hálás leszek érte. 

elfe- 

Folléptük óta Rumbrye ur 
nem tévesztette szem elől nejét 
és Carralt. A mint a márkiné 
Carraltól elválott és őt a szo- 
kásos formaság szerint üdvö- 
zölte, a melyet az tiszteletteljes 
meghajlással viszonzott, fejét 
csóválta a márki. 

—– Titkok van – mondá ma- 
gában. - Az asztal mellett 
egyik részről könyörgő, a má- 
sik részről feddő pillentásokat 
láttam. A szerencsétlenség és a 
gyalázat napja volt az, a me- 
lyen ez a nő a Rumbrye házba 
lépett. 

V. FEJEZET. 

A MKreolnő. 

Az 1792-ik évben élt San- 
Domingoban egy des Balló An- 
gela Florence nevü fiatal tizen- 
hat éves árva. Az egész gyar- 
matban a legszebb leány volt 
és egyuttal a leggazdagabb örö- 
kös nő is. Birtokait tiz millió 
Livre értékre kecsülték. Szere- 
tettel és tisztelettel beszéltek 
róla, mint egy angyalról, mert 
ép oly szép volt mint erényes 
— legalább ugy hitték. 

Gyámja egy korlátoltszellemü, 
hanem azért tántorithatattan be- 
csületességü öreg ur volt, a ki 
erősen büszke volt régi előkelő 
származására, szigoruan ügyelt 
parancsainak betartására és 
semmi szabadságot nem enge- 
dett neki. Florence abban a 
korban, melyben a többi leá- 
nyok, különösen a kreolnők, az 
élvezeteknek adják át magukat, 
még semmit sem ismer a világ- 
ból; élete egyhangulag és szo- 
moruan folyt gyámjának Duvi- 
vier ur házában. 
A mondott óv elelén Duvi- 

vier elbocsátá első titkárát és 
annak helyét egy, előttünk is- 
meretlen nevü angollal töltötte 
be. Ez az angol ama bideg fa- 
gyos önfejü természetek egyike 
volt sápadt arczszinével a sima 
világos hajával, a minőket Nagy 
Brittánia szokott nagy számban 
teremteni. Szive ép oly fagyos 
volt arcza; telve volt önzéssel 
és ravasz számitással. 

Rövid idővel a Duvivier há- 
zába való belépte után a Flo- 
rence kedélye csodálatos válto- 
záson ment keresztül. Eddigi 
szelid türelmes, visszavonult ter- 
mészete tüstént megváltozott. 
Valódi természete különböző in- 
dulatokban tört ki; uralom vá- 
gyó, hirtelen haragu lett; fel- 
lázadt gyámjának parancsai el- 
len és a mint Duvivier makacs 
kitartással e harczban legyőzte 
Florence képmutatóvá vált és 
kezdte őt rászedni. 
Hogy oly rövid idő alatt ily 

változáson ment keresztül, bi- 
zonyára a fiatal kreolnő szive 
már eleve romlott és a rosszra 
fogékony volt; csak egy külső 
behatásra volt szüksége, hogy 
ezek a rossz csirák kikeljenek. 
Igy is volt ez; az sngol az ő 
hideg szenvedélytelen romlott- 
ságával, a mire csak egy angol 
képes, Florencet befonta; ne- 
veltetésének eredményeit meg- 
semmisitette, magához vonzotta, 
magáóvá tette. 

Felelős szerkesztő : 

CSOKONAI VITEZ MIHALY 
Kiadó-tulajdonosok: 

GROSZ és SCHILDKRAUI, 



Czipész űzlet 
A ki csinos, tartós és olcsó 

. Waggon vagy nagyobb megrende- 
üzifal] léseknél tetemes engedmény. 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására 
e a Sz hozni, miszerint elsőremdü tüzifa raktáromat férfi- és nől, avagy gyermek- 1 t 

czipőt ohajt. az forduljon Szé- jelen idónyre még nagyobb mennyiségü tüzifával c henvi-tér 11 kk rendeztem be, mint az előbbi években, minél fogva azon szerencsés helyzetben chenyi-tér lh sz a czipészüz vagyok, hogy raktáromon levő tüzifáimat a következő legjutányesabb letben, hol minden igényt kielé- árakon árusitom. 
gitő czipőt készitenek. Ugyan- 

, 
ott mindennemü magyar és né- 4anéter telj áloratott = T esen száraz, o . s met szabásu csizmák készittetnek. vastag ántett fa agat .s0 Ker. Hárhoz szállitva : 

s , 4 mlnr tellesen száraz k özépvas- 9s 4 méter teljesen száraz, felapritott Tiahallanvarlászosizmák ésbakaook n ztds takak nő hántott fa (sutők részére) l méter teljesen rnz felapri b K s 4 méter teljesen száraz, I. eszt. oszt, Les ekf- készitésében különlegesség. nagy hasáb bükkta.sz, a váston Teráz felaprítot k is 4 méter teljesen száraz I. oszt. ha- ata t áb bülek 100 kigr.–500 kigrtól felfelé. fel- B. pártfogását kéri a n. é. közönségnek kfa.- áraz gönbölyü a apritva I. o. hasáb bükkfa 1 K. 60 F. , btr eser száraz, Bámbölyű 30. 100 klgr.–500 klgrtól felfelé, fel- s oke apritva II. e. bükkla. 1K. 50 F. 

7 Ezen árak mellett házhoz szállitás fejében apritett vastág Rántottfa. 50 F czipész. 4 méter után 2 koronát számitok. esge 

Teljes tisztelettel : s 

Stotter Jakab Kolozsvár, Tüzifal] 
Feremez Józseof-mt 4Hh. 

Telephon szám o se el adas. 

Mámtott 

A legjobb tüzifa téli fü- 
o O o tésre a 0 

1/2-öl 2 ms karók közt 
rakva száraz hasitott bükk 
o fa házhoz szállitva o 

koroma ZO fillérért 

kapható 

Wartheimer 
Vilmosnál 

3 

Budapesti malomépifésze' 
és débgyá 

PODVINECZ ÉS HEISLER 
B A BUDAPEST. VACZLUT tfv. 

gvánr. 
BENZIN MOTOROKAT ÉS 

AszTOoÍT ElczEL M 
et tv 

BENZIN LOKOMOSUOKAT 

szelepes vezényművel 2-58 lóeröid. 

Megbizható képviselők kerestetnek. 

s 0 0 

e Buda- o ] széchonirtér (a vashid Schottola Ernő pest. 2 a 
- ramellett) Babos-palota sz 2] Agumigyániás moghonosítúja, Magyarországon, sa c Külön árjegyzé- Vágott száraz bükkfa 60 Mszak Ualet: yer e kg. vételnél házhoz szál- LVI. Váczi-körut 19. v Révay-utoza 16. [? keim megjelentek 

litva 1 korona 50 fillér. o g go 00 0 0 0 0 0 00 Iű0 lF 0 -űxő0 —I eÉle..- 
Kötszerekről, sebészeti és egészségügyi gumiárukról, sérvkötők, haskötők, görcsér harísnyák, 
belégző készülékek, vizmentes vásznak, mentőszekrények, hordágyakról. Mindenféle müszaki gumiáruk, gumi tömlők, lemezek, karikák, zsinórok, golyók, fékek, ütközők, dugók és asbest ru król. Kutak, szivattyuk, fecskendők, vas és fémcsövekről. Tüzoltó felszerelések. Sport-ezik- 
ekről, lawn tennis, football, kerókpár gumialkatrészek, izomedzők, gumifürdőkádak, fürdőfőkö- 
őkrő 1. Hygienikus, szagmentes záró szobaklozettek és hygienikus köpőedényekről. Szőlészeti, 

pincz szeti és borgazdasági czikkeokről, mint permetezők, kénegezők, szőlőzuzók, borsajtók, borszivattyuk, gumicsövek, borszürők, pasteurözők, stb. Végül pedig mérlegekről. o o 0 o 

a Nagvobb vételmél 
tetemesem olecsóbb! 15 

zZongorák, pianinok, 1 

lyben a legnagyobb fakoporsó raktár xx 
MUNTYÁN PÉTER 

temetkezési vállalata Kolozsvárt, Unió-utcza 13. sz. alatt. 
Van szerencsém a mélyen tisztelt helybeli és vidéki közönség 

b., figyelmébg ajánlani a temetkezési vállalati helyiségembe, egész 
tölgyfa festett és diszitett érczkoporsók, fakliákat, templomi gyertyá- 
kat, gyertya-tartókat, sirkeresztek, sir- és érczkoszoruk, minden 
szinben szalapok. gyászpapir, halotti ruhákból nagy raktárt tartok, a 
legolcsóbban beszerezhetők. Elvállalok helybeli, vidéki és külföldi 
temetkezéseket, hullaszállitásokat egyszerütől a legdiszesebb temeté- 
seket ő koronától feljebb, felnőtteknek 16 koronától feljebb, egy nagy 
koporsó 5 koronátél feljebb, egy egész tölgytakoporsó 10 koronától feljebb. 
A n. é. közönség becses pártolása által abban a helyzetben vagyok, 
hogy ugy a saját készitményü koporsóimat, valamint egyéb temetke- 
zési kelléket a legolcsóbb áraák mellett árusitok. 

További becses pártolását kérve s maradtam 

Kiváló tisztelettel: MUNTYÁN PÉTéR, 

hármoniumok 

és eczimbalmok 

re kapmatók!!! 

Hanggzerek hérbe kiaamak mmks 
helyben, mint vidéken elfogad és pontosan teljesit 

- Telefon 448 szám temetkezési vállalata. Kolozsváron, Sétatér-utcza. (Saját ház) vt 

Nyematott Grosz és Schildkrant ,(Gutenberg" könyvnuyomdájában Kolzsvárt, Deák Nerenez-utcza 27. 


